
UNTIL 
 
Potom, co jsme probrali by, se můžeme směle vrhnout na until (hovorově till). Tuto 
předložku používáme tehdy, pokud chceme říct, jak dlouho něco platilo, platí, či bude platit. 
Zde se ale nejedná o jeden okamžik (zde již dobře víme, že máte použít by), ale jedná se o 
něco, co platí „nonstop“. Například můžeme tedy říci: 

• until next Friday (do příštího pátku) 
• until you call (dokud nezavoláš) 
• until five fifty-five (do pěti padesáti pěti) 

 
Uznávám, že takto samostatně uvedené výrazy nejsou tou nejlepší pomůckou na pochopení 
použití této báječné předložky, a tak hned spěchám s omluvou a třemi ukázkovými větami… 
:) 

• I will wait for you until/till you leave him (Budu na tebe čekat, dokud do ho neopustíš) 
• Every day, we study English until/till midnight (Každý den studujeme angličtinu do 

půlnoci) 
• We waited for the magic unicorn until/till February 31st (Čekali jsme na toho 

kouzelného jednorožce do 31. února) 
 
Cože? Ano! Máte pravdu – skvělý postřeh! Opravdu i zde používáme za until/till přítomný 
čas, i když mluvíme o věcech, které budou platit v minulosti. Krásně jsme to viděli například 
v naší první ukázkové větě 

• I will wait for you until/till you leave him (Budu na tebe čekat, dokud do ho 
neopustíš) 

 


